


El sistema Soleil se actualiza con nuevos acabados y piezas au-
xiliares con el objetivo de expandir su capacidad de personali-
zación y adaptación. 

Continuando con una estrategia de diseño fundamentada en 
el equilibrio entre función y estética, Soleil recurre de nuevo a 
conceptos innovadores para entornos en los que se prioriza la 
singularidad, la calidad y la máxima atención a los detalles.

Escapar de esquemas tradicionales demasiado rígidos y apos-
tar por la emoción que subyace a la libertad creativa, ha sido 
el punto de inflexión de esta nueva actualización, aliada de un 
usuario que busca, cada vez más, impregnar el espacio de su 
propia personalidad. 

EN/ The Soleil system has been updated with new finishes and ac-
cessorizing pieces making it more adaptable to customer needs.

Continuing with a design strategy which is based on the balance 
between function and aesthetics, Soleil uses innovative concepts 
for rooms where the priority is uniqueness, quality and painsta-
king attention to details.

Wanting to break away from more traditional stiff designs,  in fa-
vour of the underlying emotion in creative freedom, was the real 
turning point of this new update which is tied to the fact that 
customers are forever searching to stamp their own personality 
on their homes.

FR/ Mis à jour du système de Soleil avec des nouvelles finitions 
et des éléments complémentaires visant à élargir sa capacité de 
personnalisation et d’adaptation.

Poursuivant une stratégie de design basée sur l’équilibre entre 
la fonction et l’esthétique, Soleil s’appuie sur des concepts inno-
vants pour les espaces pour donner priorité à la singularité, la 
qualité et l’attention maximale au détail.

Échapper des schémas traditionnels trop rigides et miser sur 
l’émotion sous-jacent à la liberté de création, a été le point tour-
nant de cette nouvelle mise à jour, alliée à un utilisateur qui cher-
che de plus en plus à imprégner l’espace avec sa propre person-
nalité.

New designs
New inspirations
New emotions



La irregularidad y la abstracción son los pilares sobre los que sustenta 
Corb, una propuesta inspirada en las estructuras arquitectónicas de Le 
Corbusier.

Corb, disponible en una amplia variedad de acabados, se balancea entre 
el caos de su estructura y el equilibrio de sus proporciones, consiguien-
do un entramado funcional cargado de personalidad.

EN/ Irregularity and abstract are at the core of Corb which is an idea ins-
pired by Le Corbusier’s architectural structures. 

Corb is available is a wide range of finishes and is poised between the 
chaos of its structure and the balance of its proportions, resulting in a 
functional framework with distinctive visual presence.

FR/ L’irrégularité et l’abstraction sont les piliers sur lesquels Corb soutient, 
une proposition inspirée des structures architecturales de Le Corbusier.

Corb est disponible dans une grande variété de finitions, balancement 
entre le chaos et sa structure et l’équilibre de ses proportions arrive à 
établir un réseau fonctionnel avec une forte présence graphique.

CORB



4 | 5SOLEIL 48
235,7 x 142 x 45 cm  |  Oak, White, White Drops
Kure Estantería / Shelving / Bibliothèque 180 x 100 x 75 cm  |  Oak, White Drops
 



SOLEIL 49
212,4 x 49,2 x 45 cm  |  Walnut, Kalos Ceramic
Mueble recibidor / Hallway furniture / Meuble pour le hall 107,4 x 100,2 x 35 cm  |  White, Whale Blue, Kalos Ceramic
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A new way 
of living your 
home.



SOLEIL 50
289 x 162 x 45 cm  |  Oak, White, Slate, Hydra Argen Ceramic, Blaze Dark Ceramic 
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Infinitas configuraciones y combinaciones en un 
mismo sistema para crear tu espacio más personal.

EN/ Infinite configurations and combinations in the 
same system to create your most personal space.

FR/ Interminables configurations et combinaisons en 
un seul système pour créer votre espace personnel.
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Soleil se actualiza con nuevos acabados en 
tendencia que permiten adecuarse a las prefe-
rencias estilísticas de cualquier usuario. Ahora, 
además de los sobres de los módulos bajos, será 
posible incorporar frontales cerámicos (3 mode-
los disponibles) en las puertas tanto de los mó-
dulos altos como de los bajos.

EN/ Soleil has been updated with new trendy fi-
nishes so that anyone can adapt it to their stylis-
tic preference. And now, apart from the tops on 
lower units, it is possible to incorporate ceramic 
fronts (3 models available) on the doors of both 
high and low units.

FR/ Mise à jour de la Collection Soleil avec de 
nouvelles finitions en tendance et conformes aux 
préférences stylistiques de l’utilisateur. Mainte-
nant, en plus des plateaux  il sera possible d’inté-
grer de la céramique pour les façades (3 modèles 
disponibles) pour les modules suspendus et les 
modules bas avec porte.

SOLEIL 51
235,6 x 234,4 x 38 cm  |  Leopard Oak, White, Sahara, Hydra Argen Ceramic



12 | 13SOLEIL 52
275,5 x 240,8 x 38 cm |  American Walnut, Sahara, Mocca, Taupe



Lio es una estantería abierta y estable, descompuesta en diferentes sec-
ciones para poder jugar con diferentes acabados. 

Proporcionalmente, esta singular pieza está interrelacionada con el 
resto de elementos que componen el sistema Soleil, lo que le permite 
funcionar tanto de manera aislada o combinada, aumentando con ello 
su versatilidad.

EN/ Lio is a sturdy open bookcase arranged in sections so that the finishes 
used can be creatively selected.

Proportionally, this unique design is interrelated with the other elements 
in the Soleil system, so that it can be used either alone or combined with 
other pieces, thereby increasing its versatility. 

FR/ Lio est une étagère stable et ouverte, répartie en sections pour pou-
voir jouer de façon créative avec le choix des finitions.

Ce singulier design unique est interconnecté avec le reste des éléments 
qui composent le système de Soleil, ce qui lui permet de fonctionner à la 
fois isolé ou bien combiné, ce qui augmente sa polyvalence.

LIO



18 | 19SOLEIL 05
367,5 x 130 x 35 cm  |  Smoky Oak, Mocca 

16 | 17SOLEIL 53
284 x 158 x 45 cm |  Walnut, Vison Drops, Stone



20 | 21SOLEIL 06
330 x 170 x 45 cm  |  Stone, Leopard Oak 

18 | 19SOLEIL 54
300 x 175 x 45 cm  |  White, Rain, Pearl Grey
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Para conseguir una mayor extensión de apertura 
en los módulos altos utilizados como cajón en la 
parte baja de las composiciones, se introduce la 
posibilidad de incorporar estos elegantes tirado-
res en acabado metalizado. 

EN/ To increase the opening in high units used as 
a drawer in the lower part of compositions, you 
now have the chance to incorporate these ele-
gant metallic handles.

FR/ Pour avoir une plus grande extension par ra-
pport à l’ouverture des modules suspendus uti-
lisés comme tiroir au bas de la composition, on 
introduit la possibilité d’intégrer des poignées  
élégantes de finition métallique.
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340 x 123,2 x 45 cm  |  American Walnut, Mustard 

SOLEIL 55
300 x 162 x 35 cm  |  American Walnut, Stone
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Polo es un estante equilibrado que recurre a la sensibilidad gráfica de 
4 arcos para definir su esencia. Disponible en dos formatos diferentes, 
Polo es un recurso suave y contenido que ensalza a cualquier compo-
sición de manera sutil, prescindiendo de elementos superfluos que se 
desvíen de su principal objetivo: realzar la belleza distintiva de la curva.

EN/ Polo is a well-balanced shelf with the visual sensitivity of 4 arches as 
a distinguishing feature. Available in 2 different possibilities, Polo is a plea-
sant, useful piece which complements any composition in a subtle way, 
without superfluous elements deviating from its true aim: to enhance the 
distinctive beauty of a curve.

FR/  Polo est une étagère en équilibre grâce à la sensibilité graphique des 
4 arcs pour définir son essence. Disponible en deux formats différents, 
Polo est une ressource douce et contenue qui exalte toute composition 
subtilement, sans les éléments superflus qui s’écartent de son principal 
objectif: réhausser la beauté distinctive de la courbe.

POLO



SOLEIL 56
335 x 189 x 45 cm  |  American Oak, Whale Blue, White Drops
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Sutil, elegante y original, así es el nuevo acabado 
gráfico de Soleil. Un patrón creativo disponible 
en dos acabados, White Drops y Vison Drops, 
con el que se ensalza a cualquier tipo de pieza, 
ennobleciéndola a través de una cenefa atempo-
ral llena de matices.

EN/ The new Soleil visual finish is subtle, elegant 
and original. A creative design available in two fi-
nishes, White Drops and Vison Drops which en-
hance any piece, adorning it with a timeless trim.

FR/ Subtil, élégant et original, C’est la nouvelle fini-
tion graphique de la Collection  Soleil. Un modèle 
créatif disponible en deux finitions, White Drops 
et Vison Drops, pour renforcer n’importe quel 
type de pièce, et l’embellissement à travers une 
bande intemporelle pleine de nuances.
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315 x 170 x 45 cm  |  American Walnut, White, Matt Fumé glass front

SOLEIL 57
362 x 185 x 45 cm  |  Sahara, Slate, Mocca
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La estructura de la mesa Mantis se extiende a aparadores para poder 
proyectar propuestas de interiorismo en las que prevalezca la coordina-
ción de elementos.

De carácter directo y contundente, Mantis 2.0 es un soporte creativo 
que caracteriza con un simple golpe de vista a la pieza que sostiene sin 
saturarla y añadiendo, a su vez, un guiño gráfico al entorno en la que se 
ubica.

EN/ The structure of the Mantis table is the same as the sideboards in this 
way pieces coordinate perfectly in our interior design ideas.

The Mantis 2.0 is a creative, straightforward and strong support, which 
makes you look immediately at the piece it supports, simply adding visual 
impact to the room it is placed in.

FR/ La structure de la table Mantis s’élargie aux Bahuts pour pouvoir pré-
senter des propositions de projets de design d’intérieur dans lequels la 
coordination d’éléments prévalent.

De caractère direct et énergique, Mantis 2.0 est un support créatif qui  
caractérise avec un clin de œil une touche graphique à l’espace dans 
lequel il  se trouve.

MANTIS 2.0



34 | 35SOLEIL 58
Aparador / Sideboard / Bahut.  142,4 x  103,2 x 45 cm  |  White, Rain, Oak
Mantis Mesa / Table / Table. 200 x 100 x 75  |  White, Oak   

Propuestas para entornos acogedores en 
los que se potencia la originalidad.

EN/ Proposals for warm environments 
where originality is enhanced.

FR/ Propositions pour des espaces acceui-
llants et ainsi améliorer l’originalité.
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315 x 145 x 45 cm  |  Leopard Oak, White 

SOLEIL 59
Aparador / Sideboard / Bahut.  142,4 x 164,4 x 45  cm |  Black, Sahara , Oak
Aparador / Sideboard / Bahut. 212,4 x 104,4 x 45  cm |  Black , Black Glass
Mantis Mesa / Table / Table. 200 x 100 x 75  |  Black, Oak 
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Netic es un raíl multifuncional que se subdivide en tres partes: una repi-
sa superior con capacidad, un frontal magnético para anclar elementos 
livianos y, finalmente, un conjunto de ganchos ocultos para colgar obje-
tos.

Un diseño ligero, multifuncional y muy versátil que puede servir de so-
porte en cualquier estancia de la casa, adaptándose al espacio y a las 
necesidades del usuario.

EN/ Netic is a multi-purpose rail which is divided into three parts: a spa-
cious upper ledge, a magnetic front for keeping lightweight items and fina-
lly a set of hidden hooks for hanging objects.

This is a light, multipurpose and very versatile design which could be used 
as a support in any room of your house, adapting to each person’s needs.

FR/ C’est un rail multifonctionnel qui est subdivisé en trois parties la pre-
mière; une étagère supérieure, une façade magnétique et enfin un ensem-
ble de crochets cachés pour raccrochez des objets d’utilisation courante. 

Un design léger, polyvalent et très versatile qui sert comme un support 
dans n’importe quelle pièce de la maison, s’adaptant à l’espace et aux 
besoins de l’utilisateur.

NETIC



42 | 43SOLEIL 07
315 x 175 x 35 cm  |  American Walnut, White 

SOLEIL 60
300 x 165 x 45 cm  |  White, Sahara, Leopard Oak
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SOLEIL 61
140 x 13 x 8 cm  |  Mustard, Foggy, Slate, Vison, Winter Green, Pearl Grey 
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Functional 
designs full of 
possibilities.




